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Contrato de Licença do Usuário Final 
 

IMPORTANTE: LEIA CUIDADOSAMENTE OS TERMOS E CONDIÇÕES A SEGUIR ANTES DE 

CONTINUAR ESTA INSTALAÇÃO.  
CASO VOCÊ NÃO CONCORDE COM ESSES TERMOS E CONDIÇÕES REMOVE IMEDIATAMENTE O 

SOFTWARE DE SEU COMPUTADOR E DEVOLVA-O JUNTO COM A DOCUMENTAÇÃO AO SEU 

FORNECEDOR E SEU DINHEIRO LHE SERÁ DEVOLVIDO.  SE VOCÊ BAIXOU ESTE SOFTWARE, 

POR FAVOR, REMOVA-O DE SEU COMPUTADOR E CONTATE O FORNECEDOR PARA SOLICITAR UM 

REEMBOLSO. 

Neste contrato de licen­a (o ñContrato de Licen­aò), voc° (pessoa física ou jurídica), o comprador dos 

direitos de licen­a concedidos por este Contrato de Licen­a, ser«o chamados de ñlicenciadoò ou ñVoc°ò. A 

Honest Technology ser§ chamada de ñLicenciadorò.  A vers«o atual do software (ñSoftwareò) e a 

documenta­«o ("Documenta­«oò) ser«o chamados coletivamente de ñProduto Licenciadoò. O licenciador 

poder§ fornecer hardware com o Produto Licenciado (ñHardwareò) 

 

1. Licença 

De acordo com os termos e condições deste Contrato de Licença o Software é de propriedade do 

Licenciador e é protegido por Leis de Direitos Autorais.  Embora o Licenciador continue a possuir o 

Software, ele concede a licença após a aceitação por parte do Licenciado deste Contrato de Licença, 

a Licença Limitada e não exclusiva do uso de uma cópia da versão atual do Produto Licenciado como 

descrito a seguir.  O Software ® ñusadoò em um computador quando ® carregado na mem·ria 

temporária (i.e., RAM) ou instalado na memória permanente (ex.: disco rígido, CD-ROM ou outro 

dispositivo de armazenagem) do computador, exceto que uma cópia instalada em um servidor de rede 

para único propósito de distribuição para outro computador não é considerado "em uso". Exceto como 

pode ser modificado por uma emenda da licença que acompanha este Contrato de Licença, os 

direitos e obrigações do Licenciado com relação ao uso do software são os seguintes: 

Você Poderá 

I. Usar o Software para fins comerciais ou de negócios, da maneira descrita na Documentação. 

II. Usar o Software para compartilhar conexão com a Internet, transferir dados, arquivos e 

imagens entre computadores da maneira descrita na Documentação. 

Você Não Poderá 

I.  Copiar a documentação que acompanha o Software. 

II. Sublicenciar ou alugar qualquer parte do Software. 

III. Fazer cópias ilegais do Software. 

2. Direitos Autorais e Segredos Comerciais. Todos os direitos relativos ao Produto Licenciado 

incluindo mas não se limitando aos direitos autorais e direitos aos segredos comerciais pertencem ao 

Licenciador e este detém a posse de cada cópia do Software. O Produto Licenciado é protegido pelas 

Leis de Direitos Autorais (Copyright) dos Estados Unidos e por Cláusulas de tratados internacionais. 
3. Prazo. Este Contrato de Licença vigora até seu término. O Licenciado pode encerrar este Contrato de 

Licença se o Licenciado descumprir qualquer um dos termos e condições aqui mencionados. Após a 

rescisão do Contrato de Licença por qualquer razão, o Licenciado deverá devolver ao Licenciador ou, 

de outro modo, destruir o Produto Licenciado e todas as suas cópias. Mediante solicitação do 

Licenciador, o Licenciado concorda em certificar por escrito que todas as cópias do software foram 

destruídas ou devolvidas ao Licenciador. Todas as cláusulas deste Contrato relativas às ressalvas das 

garantias, à limitação de responsabilidade, soluções ou danos e direitos de propriedade exclusiva do 

Licenciador deverão subsistir após a rescisão. 
4. Código Executável. O Software é fornecido apenas em código executável. O Licenciado não deverá 

efetuar engenharia reversa, compilar ou efetuar, de outra forma, a ñdesassemblagemò do Software. 
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5. Garantia Limitada 

a. O Licenciante não garante que as funções contidas no Produto Licenciado e Hardware 

atenderão aos requerimentos do Licenciado ou que a operação do Software e Hardware não 

serão interrompidas ou sem erros. O Licenciante garante porém que a mídia em que o Software 

é fornecido e o hardware estão livres de defeitos materiais e de mão-de-obra sob condições 

normais de uso por um período de trinta (30) dias a partir da data de entrega do produto 

(ñPer²odo de Garantiaò). Esta Garantia Limitada ® anulada se a falha na m²dia em que o 

Software é fornecido for resultado de acidente, abuso ou erro de aplicação. 

b. EXCETO COMO DESCRITO ACIMA, O PRODUTO LICENCIADO £ FORNECIDO ñCOMO £ò 

SEM GARANTIAS DE QUALQUER MANEIRA, SEJA EXPRESSA OU IMPLÍCITA INCLUINDO, 

MAS NÃO LIMITADO A, GARANTIAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDADE OU SER 

APROPRIADO PARA UM PROPÓSITO ESPECÍFICO E O RISCO TODO QUANTO À 

QUALIDADE E PERFORMANCE DO PRODUTO LICENCIADO E HARDWARE É DO 

LICENCIADO. 

6. Limitações de Responsabilidade 

a. A única obrigação ou responsabilidade do Licenciante e a exclusiva solução do Licenciado sob 

este contrato é a troca da mídia defeituosa na qual o Software foi fornecido e/ou a troca do 

hardware de acordo com a garantia limitada descrita acima. 

b. De maneira nenhuma o Licenciante será responsável por quaisquer danos conseqüenciais, 

incidentais ou indiretos incluindo, sem limitação, qualquer perda de dados ou informação, perda 

de lucros, redução de perdas, interrupção de negócios ou outras perdas pecuniárias, geradas 

pelo uso ou responsabilidade pelo uso do software ou documentação ou qualquer hardware, 

mesmo se o Licenciante foi aconselhado da possibilidade de tais perdas, ou por qualquer 

afirmação feita por terceiros.  

7. Gerais 

a. Qualquer Software e Hardware fornecido ao Licenciado pelo Licenciante não deve ser 

exportado ou reexportado em violação a qualquer provisão de exportação dos Estados Unidos 

ou qualquer outra jurisdição aplicável. Qualquer tentativa de sublicenciar, apontar ou transferir 

quaisquer dos direitos, responsabilidades ou obrigações descritas neste Contrato será nula. 

Este Contrato será governado e interpretado pelas leis do Estado de New Jersey, Estados 

Unidos da América, independente dos seus conflitos e provisões da leis. O Licenciante e o 

Licenciado concordam que a Convenção sobre Contratos das Nações Unidas para a Venda 

Internacional de Mercadorias não se aplica a este Contrato de Licença. 

b. Este Contrato de Licença só pode ser modificado ou emendado por um adendo de licença por 

escrito que esteja acompanhando este Contrato de Licença ou por um documento escrito que 

tenha sido assinado por você e pelo Licenciante. Licenças de sítio e outros tipos de licenças 

empresariais estão disponíveis se requeridos. Por favor contate o Licenciante ou seu fornecedor 

para mais informações. 

c. Qualquer controvérsia ou afirmação gerada por ou com relação a este Contrato, ou a quebra 

deste Contrato, deve ser resolvida por arbitração administrada pela American Arbitration 

Association de acordo com suas Regras de Arbitração Comercial e o julgamento do prêmio 

dado pelo árbitro pode ser entrado em qualquer corte tendo jurisdição. A arbitração deve ser 

feita em New Jersey, Estados Unidos da América. 

 

Se você tiver qualquer outra questão com relação a este Contrato de Licença, ou se você desejar contactar 

o Licenciante por qualquer oura razão, por favor contacte Honest Technology. 

Copyright 2009~2010 

Honest Technology Inc. 

Todos os Direitos reservados. 
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1. Introdução 

 

Videoteipes podem se deteriorar com o passar do tempo. Vídeos deteriorados exibirão 

sangria de cor, manchas brancas e outras distorções. Não deixe que isso aconteça com suas 

preciosas memórias arquivando sua coleção de fitas de vídeo em DVDs. O honestechÊ VHS 

to DVDÊ 4.0 HD oferece a maneira mais fácil e rápida de fazer exatamente isso. 
 

¶ Capture vídeos de videocassetes, filmadoras digitais, câmeras de computadores, 

TVs ou reprodutores de DVD e converta-os em filmes domésticos em DVD. 

¶ Solução tudo em um: fornece tudo que você precisa para transferir e converter 

facilmente seus vídeos em filmes em DVD. 
¶ Ferramentas avançadas de edição de cenas: corte cenas indesejadas, combine 

fitas diversas e adicione efeitos especiais, títulos e transições. 
¶ Efeitos: vários efeitos diferentes de tela e filtros para criar vídeos com aparência 

profissional. 
¶ Assista a vídeos em novos dispositivos portáteis:  converta vídeos capturados nos 

formatos PSP e iPod. 
 

Entrada de vídeo: Dispositivo de Captura (Videocassete, Filmadora Digital, TV, Reprodutor 

de DVD, etc) 
Saída de vídeo: DVD, WMV, MPEG-4 (PSP e iPod) 
 

O honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD é um software revolucionário que fornece aos usuários 

a capacidade completa e cheia de recursos para uma conversão simples de seus vídeos em 

filmes em DVD. Agora você pode salvar seus vídeos domésticos antigos e gravá-los em disco 

para manter suas preciosas memórias vivas para sempre. Você também pode converter os 

vídeos capturados no formato MPEG-4 ou WMV e assisti-los em seu PSP, iPod ou PDA 

baseado no Windows. 
 

O honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD tem três modos: 1) Modo Assistente Fácil, 2) Modo 

Avançado e 3) Gravador de Áudio.. O modo Assistente Fácil fornece instruções ilustradas 

passo a passo que auxiliam o usuário em todo o processo de conversão. O Modo Avançado 

simplifica a captura, a edição e a gravação de filmes em um processo simples de três etapas.  
1. Captura: capture seus vídeos de filmadoras, videocassetes, reprodutores de DVD 

etc... 

2. Edição: corte cenas indesejadas, combine clipes e acrescente efeitos de 

transição e outros. 

3. Gravação: grave seus filmes em discos DVD Dou converta-os no formato MPEG-

4 ou WMV que você pode assistir em seu PSP, iPod ou PDA baseado no Windows. 

O Gravador de Áudio grava áudio de fitas cassete, LPs e fitas de vídeo em arquivos WMV. 

Usando os arquivos WMV gravados, você pode criar CDs de áudio, CDs ou DVDs de dados. 
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Quer você seja novato ou profissional, o honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD é a melhor opção 

para editar e produzir filmes caseiros em DVD. O honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD fornece 

tudo o que você precisa para criar filmes em DVD facilmente. O honestechÊ VHS to DVDÊ 

4.0 HD detecta automaticamente os dispositivos de captura em seu computador e captura 

vídeos de uma ampla variedade de dispositivos: videocassetes, câmeras digitais, reprodutores 

de DVD, 

TV, etcé 

 

Quer você crie discos DVD, todos os seus filmes domésticos serão reproduzidos com 

excelente qualidade digital. Basta carregar os discos criados e reproduzi-los em seu 

reprodutor de DVDs doméstico ou computador. Sente-se, relaxe e aproveite o show! 
 

 

 

1.1. Requisitos do Sistema 

 

Å Sistema Operacional:  

  Windows XP Service Pack 2/3, Windows Vista, Windows 7 

Å Porta/Controlador de Host USB 2.0 

Å Processador:  

  IntelÈ PentiumÈ IV 2.4 GHz, PentiumÈ D, PentiumÈ M 1.3 GHz, Pentium CoreÊ Duo, 

  ou processador AMD® Athlon® 64  

  (Intel® Pentium® IV 3 GHz com tecnologia hyperthreading ou dual core 1.3 GHz para 

edição de HD) 

Å Mem·ria:  

  256MB de RAM (1GB de RAM para edição de HD) 

Å Espa­o Livre em Disco R²gido 

  70MB para a instalação do programa e 10GB para a criação de DVDs.  

Å Outros: 

  Cabo composto (RCA) 

  Cabo de áudio (3,5 mm para composto) 

  Cabo de áudio (3,5 mm para 3,5 mm) 

  DirectX 9.0 ou superior 

  Windows Media Player 6.4 (ou superior) 

  Gravador de DVD para DVD
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2. Apresentação 

 

O honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD permite a conversão de videoteipes analógicos para 

DVD. Você pode criar discos DVD de programas de TV, filmes ou vídeos de sua filmadora ou 

videocassete em tempo real. A função editar permite que você combine clipes com 

transições, adicione títulos e/ou efeitos especiais e remova cenas indesejadas. A função 

de Gravação permite que você grave seus videoclipes em DVD para que possa reproduzi-los 

posteriormente usando um reprodutor de disco adequado. Agora você pode fazer seus 

próprios discos DVD usando o honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD. 
  

O honestech VHS to DVDÊ 4.0 HD tem três modos: 1) Modo Assistente Fácil, 2) Modo 

Avançado e 3) Gravador de Áudio.  
 

-  Modo Fácil com Assistente 

Esse é um modo guiado muito fácil de usar. Siga o guia passo a passo para 

começar. 
 

-  Modo Avançado 

Esse modo proporciona recursos adicionais, mas mantém a facilidade da produção 

de vídeos dividindo-a em três etapas simples: 

 

1. Capturar 

capture vídeos de sua filmadora, videocassete ou reprodutores de DVD.  

Selecione o formato adequado incluindo DVD ou WMV. 
 

2. Editar 

corte cenas indesejadas de seus vídeos, combine clipes e acrescente 

transições, títulos ou efeitos especiais para criar vídeos com qualidade 

profissional.   
 

3. Gravar 

Crie discos DVD com os vídeos capturados e editados. Você também 

pode converter seus vídeos no formato MPEG-4 ou WMV para assisti-los 

em seu PSP, iPod ou PDA baseado no Windows. 
   

   -  Gravador de Áudio 

  Grave o áudio de fitas cassetes, LPs e outras fontes de som para criar arquivos 

digitais e CDs de áudio. 



9.  VHS to DVD 4.0 HD 

3. Instalação do honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD 
 

3.1. Instalação do honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD 

 

 

3.1.1. Insira o CD de instalação na unidade de CD/DVD do computador. 

 Não conecte o MY-VIDBOX ï se tiver conectado o dispositivo, desconecte- agora. 

 Desabilite o programa Antivírus ou Spyware. 

 

 

3.1.2. O processo de instalação deve iniciar automaticamente.   

 Observação: Se a instalação NÃO iniciar automaticamente, clique duas vezes no 

arquivo ñSetup.exeò no CD de instalação para iniciar o processo. 

 

 

3.1.3. Clique em [Avançar >] para continuar a instalação. 
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3.1.4. Leia o Contrato de Licença.  Clique em [Avançar >] depois de aceitar o Contrato de 

Licença para continuar a instalação. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.1.5. Clique em [Alteraré ] se desejar instalar o software em uma pasta diferente.  Clique 

em [Avançar >] para continuar a instalação. 
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3.1.6. Aceite a pasta padrão do programa ou crie sua própria pasta de programas digitando 

um novo nome de pasta. Em seguida clique em [Avançar >] para continuar a instalação. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.1.7. Clique em [Instalar] para iniciar a instalação do software com as configurações atuais.  

Se desejar alterar as configurações, clique em [< Voltar] para retornar à tela anterior. 
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3.1.8. A tela de status da configuração exibirá o andamento da instalação.  Aguarde o término. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.1.9. Aparece a janela de Configuração do Tempo de Execução do Windows Media, clique 

em [Sim] para continuar, clique em [Não] se já tiver a versão 11 ou posterior do Windows 

Media Player instalada. 

 

 

 

 

3.1.10. O Contrato de Licença de Usuário do Windows Media aparecerá, clique em [YES] para 

continuar. 
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3.1.11. Após a instalação do Windows Media Format Series aparecerá a seguinte janela. 

Clique em [OK] para terminar a Configuração do Tempo de Execução do Windows Media. 

 

 

 

3.1.12. Quando o software estiver totalmente instalado, o driver do dispositivo de captura MY-

VIDBOX deve ser instalado.  Esse processo se iniciará automaticamente depois da 

conclusão da instalação da Configuração do Tempo de Execução do Windows Media. 

(consulte a seção 3.2). 
 

 

3.1.13. Certifique-se de que o MY-VIDBOX esteja conectado ao computador.  
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3.1.14. Os arquivos de driver de dispositivo necessários foram instalados completamente.  

Clique em [Concluir] para continuar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.1.15. Clique em [Concluir] para concluir a instalação. 
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4. Registro do Produto 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Preencha o formulário de registro para receber informações exclusivas via e-mail sobre 

atualizações do produto, patches e cupons de desconto. 

Para desativar temporariamente o lembrete de registro, use a op­«o óN«o exibir esta 

mensagem por ... dias' na parte inferior da janela. Selecione o botão Cancelar para ignorar o 

registro e prosseguir no programa. O lembrete do registro será desativado permanentemente 

após a efetuação do registro. 
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5. Início do honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD  
 

Você pode iniciar o honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD simplesmente clicando 

duas vezes sobre este ícone. 
 

Ou você pode iniciar o programa através do botão do menu Iniciar clicando em 

 

Iniciar Ą Todos os Programas Ą honestechÊ VHS to DVDÊ 4.0 HD Ą honestechÊ 

VHS to DVDÊ 4.0 HD 

 

A tela de menu principal a seguir será exibida quando o programa iniciar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O Modo Fácil com Assistente é recomendado para aqueles que querem iniciar rapidamente, 

tenham conhecimento limitado sobre conversões de vídeo ou não precisam usar nenhuma 

ferramenta de menu ou edição. Esse modo fará uma gravação única de uma fita e não salvará 

sua gravação para nenhuma utilização futura. 

 

O Modo Avançado é recomendado para usuários que precisam fazer gravações diversas, 

editar gravações e/ou criar menus. Esse modo também pode ser usado para gravar discos de 

camada dupla e salvará suas gravações para uso futuro. 

 



17.  VHS to DVD 4.0 HD 

O Gravador de Áudio é recomendado para gravar apenas sons. Ele pode ser usado para 

gravar sons de vários dispositivos de áudio, incluindo LPs, fitas cassete e qualquer outro 

dispositivo que possa ser acoplado a um conector de áudio RCA/Composto. 
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6. Modo Fácil com Assistente 

 

O Modo Fácil com Assistente o ajuda na conversão de suas fitas de vídeo para discos de DVD. 

Da seleção de discos e das conexões dos cabos até o registro e a gravação, o Assistente o 

orienta em todo o processo. As etapas são mantidas simples para minimizar confusões, no 

entanto, se algum problema for encontrado, o Assistente o alertará. 

 

Para abrir o Modo Fácil com Assistente, selecione ñModo F§cil com Assistenteò na tela do 

menu principal. 

 

 

 

Passo 1. Selecione um Gravador DVD 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Por favor, selecione o gravador de DVD que você deseja usar a partir da lista de escritores de 

DVD disponíveis. 
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Passo 2. Insira um disco DVD  

Insira um disco DVD vazio em sua unidade e clique na seta que aponta para a direita para 

prosseguir. 

 

 

*Certifique-se de que sua unidade seja capaz de gravar em discos DVD. A maioria das 

unidades de DVD consegue reproduzir DVDs, mas não gravá-los. Unidades DVD RW por 

outro lado, conseguem tanto ler quanto gravar em discos DVD. 
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Passo 3. Selecione seu dispositivo de Video  

 

Selecione seu dispositivo de reprodução de vídeo (videocassete, filmadora, etc) e clique na 

seta que aponta para a direita para prosseguir. 

 

 

*Este é o reprodutor de vídeo que reproduzirá seus vídeos enquanto o Assistente estiver 

gravando. 
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Passo 3-1. Selecione Seu Conector de Video  

 

Selecione o tipo do seu conector de vídeo: RCA (Composto) ou S-Vídeo e clique na seta que 

aponta para a direita para prosseguir. 

 

 

*Os cabos de S-Vídeo transmitem sinais de melhor qualidade do que os cabos regulares RCA 

(Composto), mas ao contrário da crença popular, não transportam nenhum sinal de áudio. 
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Passo 3-2. Conecte Seus Dispositivos  

 

Conecte seus dispositivos com os cabos apropriados como exibido abaixo e clique na seta 

apontando para a direita para prosseguir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*As conexões de cabo RCA (Composto) são exibidas aqui. As conexões de S-Vídeo diferem 

ligeiramente, mas serão totalmente ilustradas se o S-Vídeo for selecionado como o tipo de 

conexão na etapa 3-1. 
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Passo 4. Configurações de Gravação  

 

Ajuste as configurações de Gravação ajustando o controle deslizante Tempo de Gravação 

para coincidir com a duração de seu vídeo. Devido à limitação de tamanho dos discos DVD, a 

gravação de mais de 2 horas em DVD de camada única (mais de 4 horas em um DVD de 

camada dupla) resultará em vídeos de qualidade inferior. 

 

A Pasta Temporária é usada pelo Assistente para armazenar seus vídeos momentaneamente 

conforme são gravados. Assim que o registro estiver concluído, o Assistente gravará o vídeo 

em seu disco vazio e esvaziará/excluirá o conteúdo da pasta temporária automaticamente. 

Você pode alterar a localização da Pasta Temporária clicando no botão da pasta e 

selecionando uma nova pasta.  

*Não recomendamos que você altere sua Pasta Temporária a menos que o Espaço 

Necessário no Disco Rígido ultrapasse o espaço disponível.  

 

A opção Wide screen alterará a aparência de sua gravação fazendo com que ela fique no 

formato letterbox com barras pretas colocadas acima e abaixo do vídeo. 

 

A opção de Resolução inferior de gravação deve ser ativada se você observar vídeo ou áudio 

entrecortado. Essa opção reduzirá a quantidade de pixels gravados, proporcionando uma 

melhor manipulação do vídeo pelo computador. 

Quando suas configurações de gravação estiverem completas, clique na seta apontando para 

a direita para prosseguir. 
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Passo 5. Capturar e Grave Discos DVD 

 

¶ Posicione sua fita de vídeo/fonte no ponto em que deseja iniciar a gravação e comece a 

reprodução. 

¶ Quando o vídeo aparecer na tela de pré-visualização de Vídeo à esquerda, clique no botão 

Gravar para iniciar a gravação. 

 

 

¶ Após o tempo de gravação selecionado na etapa 4 ter passado, o programa iniciará 

automaticamente o processo de gravação no disco. O disco será ejetado automaticamente 

após a conclusão. 
*Advertência: A ejeção manual do disco antes do término pode causar defeito no disco.   
 

Clique no botão porta aberta para sair do programa. 
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7. Modo Avançado 
 

Para abrir o Modo Avançado, selecione ñModo Avan­adoò na tela do menu principal. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O Modo Avançado combina a mesma funcionalidade de gravação do Modo Fácil com 

Assistente com a capacidade de gerenciar suas conversões de vídeo de registro para edição 

e finalmente para gravação. 

 

Você pode usar o Modo Avançado para executar várias funções incluindo: 

¶ Gravar de várias fontes de fitas e/ou vídeos 

¶ Converter para DVD, MPEG, WMV, iPod, PSP 

¶ Converter fitas estrangeiras para seu padrão local 

¶ Importar vídeos existentes de seu computador 

¶ Editar e/ou combinar gravações de uma ou várias fontes 

¶ Adicionar transições, efeitos especiais e textos ao vídeo 

¶ Pré-visualizar o registro antes de gravar para garantir que ele seja reproduzido como 

desejado 

¶ Criar menus de disco personalizados  

¶ Gravar seus registros em DVD ou salvar uma imagem para gravar posteriormente 

  

Se você estiver buscando o controle completo de seus registros em vídeo, o Modo Avançado 

fornecerá isso e muito mais. 
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7.1. Capturar 

 

O Modo Avançado abre a tela de Captura após a seleção do Menu Principal. Você pode 

selecionar mover para qualquer uma das três seções do Modo Avançado, Capturar, Editar ou 

Gravar a qualquer momento selecionando-as da parte superior de cada tela. 
 

 

A tela de Captura é usada para gravar vídeos de qualquer fonte externa como filmadoras, 

videocassetes, etc. Ela fornece várias funções e áreas de tarefa concebidas para deixar o 

processo de gravação o mais fácil possível. A seguir estão descrições de algumas das 

funções e áreas encontradas dentro da tela Captura. 

 

Seleção de Tela ï selecione a seção que deseja usar para Capturar, Editar ou Gravar e o 

Modo Avançado mudará para essa tela. 

 

Painel de Pré-Visualização ï usado como substituto para uma TV/monitor, é usado para pré-

visualizar seu vídeo antes e durante a gravação.  

 

Exibição do Status da Gravação ï exibe o formato selecionado para gravação (DVD, MPEG, 

WMV), o temporizador de gravação, o tamanho do arquivo da gravação em megabytes e o 

Tempo Máximo de Gravação. 
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Registro e Gravação ï automatiza o Modo Avançado de maneira similar ao Modo Fácil com 

Assistente. Ele grava automaticamente seu vídeo no disco depois que o temporizador de 

gravação termina ou quando o botão Parar é clicado. 

 

Perspectiva de Vídeo ï fornece a opção 4:3 para padrão, vídeo não HD e 16:9 para vídeo 

HDV/DV.  

 

Opções ï gerencia o formato de gravação, o tipo de vídeo, o tempo/qualidade de gravação, a 

pasta de saída e as configurações do dispositivo. 

 

Painel de Clipes ï todos os videoclipes registrados, editados e importados aparecem aqui 

como imagens em miniatura. 

 

Menu de Ajuda ï desse menu você pode acessar as informações do Guia do Usuário, 

Registro do Produto, Atualizações do Produto e informações da Chave de Produto. 

 

 

 

Introdução: Captura 
 
Existem cinco etapas para efetuar a captura no Modo Avançado: 

 
Etapa 1 - Conexões 

Etapa 2 - Configurações da Gravação 

Etapa 3 - Configurações Opcionais 

Etapa 4 ï Pré-visualização 

Etapa 5 - Gravação 

 
Essas etapas são descritas mais detalhadamente abaixo. 
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Etapa Um ï Conexões 

 
Primeiro você precisará conectar seu reprodutor de vídeo a um dispositivo de captura ou 

placa de captura. 

As conex»es atrav®s do dispositivo de captura ñMY-VIDBOXò Deluxe estão exibidas a seguir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

As conexões de seu reprodutor de vídeo podem ser feitas via cabos RCA (Composto) 

(acima) 

ou com uma combinação de cabos de áudio S-Video e RCA (Composto) (abaixo). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dica: É importante conectar o dispositivo de captura em seu computador antes de abrir  o 

programa VHS to DVD para garantir a detecção adequada do dispositivo. 



29.  VHS to DVD 4.0 HD 

Etapa Dois ï Configurações da Gravação 

 

Antes de efetuar qualquer configuração, você precisará determinar os requisitos do produto 

acabado. 

Para ajudar a determinar esses requisitos, é aconselhável você se fazer as seguintes 

perguntas: 

¶ quanto tempo tem meu vídeo e quanto tempo desejo que ele tenha? 

¶ vou gravar em um disco ou salvar como um arquivo?  
¶ em que tipo de disco ou arquivo gravarei? 

¶ vou fazer alguma edição? 

 
Depois de decidir os requisitos de sua gravação, acesse o painel de controle das 

configurações de gravação usando o botão Configurações de Gravação       na parte 

inferior da tela de Captura.

 

 

Dispositivo de Vídeo/Áudio ï esses campos devem refletir a placa/dispositivo de 

captura que se conecta entre o seu reprodutor de vídeo e o seu computador.  
¶ Configurações do Dispositivo de Vídeo ï use esse botão para especificar a conexão 

do cabo de vídeo (Composto ou S-Vídeo) e para acessar os controles de vídeo de 

brilho, contraste, etc... 

¶ Configurações do Dispositivo de Áudio ï use esse botão para ajustar o volume de 

gravação. 
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Formato ï especifique o formato de disco ou vídeo no qual deseja que seu vídeo seja 

gravado. 

Consulte o Anexo para obter informações sobre cada opção de formato. 

¶ Configurações de Formato ï use esse botão para alterar a resolução de vídeo caso 

você observe vídeo entrecortado ou instável. 

 

Qualidade ï especifique a configuração de qualidade com a qual deseja que o vídeo seja 

gravado.  

*Essa opção em combinação com a opção de Formato determinará quanto de vídeo pode 

ser gravado no disco.  

 

Resultado ï essa linha indica a quantidade de vídeo que pode ser gravada no tipo de 

disco ou formato de vídeo selecionado na opção Formato. Essa linha se altera com base 

nas configurações feitas para as opções de Formato e Qualidade. Normalmente, após 

decidir o formato, você pode ajustar a configuração de qualidade que melhor se adapte à 

duração do vídeo a ser gravado. 

*Se você for gravar diversos vídeos, selecione a configuração que melhor se adapta à 

quantidade total de vídeo que você planeja gravar em um disco. 

 

Tipo de Gravação de Vídeo ï especifique o padrão de vídeo com o qual deseja gravar: 

NTSC ou PAL. NTSC é o padrão de vídeo comum na América do Norte. PAL é usado 

normalmente na Europa e Reino Unido.  

DICA: Essa opção também pode ser usada para converter uma fita de vídeo em 

PAL para o padrão NTSC e vice-versa. Consulte o Anexo para obter informações 

sobre a conversão de tipos de vídeo.

 

Pasta de Saída ï esse é o local no disco rígido do computador onde todas as gravações 

de vídeo serão salvas permanentemente. Clique no ícone da Pasta à direita para alterar a 

localização da pasta de saída. *Não recomendamos a alteração da localização da Pasta 

de Saída a menos que haja pouco espaço na unidade atual. 

 

Faça as suas configurações com base nos requisitos de sua gravação e clique no botão OK 

quando terminar para fechar o painel de controle Configurações de Gravação. 
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Etapa Três ï Configurações Opcionais 

 

¶ Definição do Tempo de Gravação ï A configuração do Tempo de Gravação permite que 

o Modo Avançado pare a gravação após a transcorrência do tempo digitado. O 

temporizador não se será iniciado até que o botão Gravar seja clicado. Após a conclusão, 

qualquer vídeo capturado aparecerá no Painel de Clipes como uma imagem em miniatura. 

Essa opção localiza-se na parte inferior da Tela Captura.  

 

¶ Registro e Gravação ï Selecionar essa opção automatizará ainda mais o processo e 

avisará ao Modo Avançado para gravar seu vídeo no disco quando a gravação estiver 

concluída. *Certifique-se de inserir um disco vazio no gravador de disco antes de iniciar a 

gravação. 

 

¶ Perspectiva de Vídeo ï Selecione a opção com base no tipo de vídeo que será gravado. 

Para vídeo padrão, não HD, você deve selecionar a opção 4:3. Para vídeo HDV/DV você 

deve selecionar a opção 16:9. *A menos que você tenha gravado seu vídeo 

especificamente em HDV ou DV, normalmente você selecionaria a opção 4:3.

¶  

 

 

 

Etapa Quatro ï Pré-Visualização 

 

¶ Conecte seu reprodutor de vídeo ao computador através da placa/dispositivo de captura 

caso ainda não o tenha feito (consulte a Etapa Um). 

¶ Insira sua fita se necessário e pressione reproduzir no dispositivo. 

¶ Seu vídeo deve aparecer no Painel de Pré-Visualização e o áudio, ouvido através do 

alto-falantes de seu computador. *Se você não vir/ouvir seu vídeo ou ele aparecer com 

falhar, consulte as seções de Resolução de Problemas de Vídeo/Áudio nas páginas 53-55. 

¶ Retroceda ou avance rapidamente seu vídeo até o ponto em que deseja gravar. 
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Etapa Cinco ï Gravação 

 

Exibição do Status da Gravação ï use essa exibição para verificar o status de sua gravação, 

verificar o formato (DVD, WMV etc..) ou monitorar o tamanho do arquivo. 

O Tempo Máximo de Gravação (TMG) indica quantas horas de gravação de vídeo ainda 

estão disponíveis no disco rígido do computador. Consulte o Anexo para obter mais 

informações sobre o TMG. 
 

Gravação ï clique no botão Gravar        na parte inferior da tela de Captura quando estiver 

pronto para capturar seu vídeo. 

 

Parar ï Clique no botão Parar       quando estiver pronto para interromper ou cancelar o 

processo de captura. Qualquer vídeo que tenha sido capturado aparecerá no Painel de Clipes 

à direita como uma imagem em miniatura. 
Se você quiser remover qualquer videoclipe do Painel de Clipes, primeiro selecione o clipe e 

clique no botão remover na parte inferior do painel. 

 

Salvar ï ao terminar de gravar, é sempre  

uma boa idéia salvar seu projeto,  

especialmente se estiver planejando editá-lo ou gravá-lo 

posteriormente.  
Para salvar um projeto, clique no botão Menu no canto 

superior esquerdo da telaCaptura e selecione Salvar Projeto.  
 

 

Quando solicitado, forneça um nome descritivo para o projeto que  
lembre sua gravação e salve em um local familiar em seu disco rígido. 

*Seu projeto será salvo como um arquivo de projeto VHS to DVD. Consulte o Anexo para 

obter mais informações sobre os arquivos de projeto. 

 

Agora você pode repetir o processo para gravar mais fitas, mover para a tela Editar se 

precisar editar algo ou ir diretamente para a tela Gravar para gravar seus registros em disco. 
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7.2. Editar

 

 

Na tela editar, você pode dividir seus videoclipes em segmentos menores, organizar os 

segmentos dentro do storyboard, acrescentar transições, aplicar efeitos e sobrepor texto. 

Quando terminar a edição, você pode mesclar e salvar as alterações feitas para criar um novo 

videoclipe.  
*A edição é um processo opcional e não é um passo necessário para o processo de 

conversão. Se você não precisar executar nenhuma edição, deverá selecionar o botão Gravar 

na parte superior da tela. 
 

Abaixo estão descrições de algumas das funções e áreas encontradas na tela Editar. 

 

Quadro de Videoclipes ï exibe qualquer videoclipe editado/dividido no Painel de Pré-

Visualização. Os clipes são exibidos no formato de miniaturas. 
 

Guias de Efeitos ï selecione de uma grande gama de transições, efeitos especiais e telas de 

título. 

 

Painel Storyboard ï arraste e solte seus clipes editados do Quadro de Videoclipes aqui. 

Organize, adicione transições e títulos de texto, aplique efeitos especiais e crie créditos finais 

e de introdução. 
 

Painel de Clipes ï todos os videoclipes gravados, editados e importados aparecem aqui 

como imagens em miniatura. 
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Painel de Pré-Visualização ï usado para pré-visualizar e editar seus videoclipes. Comece 

aqui o processo de edição. 

 
Mesclar e Salvar ï usado para mesclar os clipes do Painel do Storyboard e criar um 

videoclipe novo e acabado. 

 
 
 
Introdução: Edição 
 
Existem cinco etapas para a edição no Modo 

Avançado: 

 
Etapa ï Pré-Visualizar Clipe 

Etapa 2 ï Dividir Clipe 

Etapa 3 ï Organizar Clipes 

Etapa 4 ï Adição de Efeitos (opcional) 

Etapa 5 ï Mesclar e Salvar 

 
Essas etapas estão descritas com mais detalhes 

a seguir. 

 

 

 

Etapa Um ï Pré-Visualizar Clipes 

 

Para iniciar a edição, clique duas vezes em um videoclipe no Painel de Clipes para reproduzi-

lo no Painel de Pré-Visualização. Você também pode arrastar e soltar o videoclipe no Painel 

de Pré-visualização para iniciar o processo de edição. Depois de carregado, você pode usar 

os controles de transporte na parte inferior do Painel de Pré-Visualização para pré-visualizar 

seus clipes e localizar os pontos de edição. 

 

Reproduzir: clique para iniciar a reprodução do vídeo. 

 

Pausar: clique para pausar a reprodução do vídeo. 

 

Quadro anterior: clique para retroceder o vídeo. 

 

Quadro seguinte: clique para avançar o vídeo. 

 

Ignorar quadro: clique para alterar a velocidade com que os botões Quadro Anterior e 

Quadro Seguinte para retroceder ou avançar o vídeo. *Útil para fazer edições precisas. 



35.  VHS to DVD 4.0 HD 

 

 

 

Controle deslizante de reprodução: indica o local de pré-visualização dentro de um videoclipe. 

O marcador do controle deslizante de reprodução pode ser arrastado para a esquerda ou 

direita para ajustar a posição da pré-visualização de seu vídeo no Painel de Pré-Visualização. 

*O controle deslizante de reprodução indica onde ocorrerá a divisão ao se clicar no botão 

Dividir. 

 

 

 

Etapa Dois ï Dividir Clipe 

 
Depois de localizar uma seção em seu vídeo que requer a edição, quer seja um corte, uma 

transição ou um efeito especial, é aconselhável dividir seu videoclipe como uma maneira de 

isolar a seção que requer uma edição. A divisão divide um clipe em dois, deixando você com 

dois clipes colocados automaticamente no Quadros de Videoclipes. Repetindo esse 

procedimento você pode isolar ainda mais as seções de seu vídeo que requerem edição 

deixando-o com clipes menores que podem ser reorganizados ou emparelhados com outros 

clipes, selecionando-se um clipe no Quadro de Videoclipes e dividindo-se novamente. 
 

 

Dividir ï Use o botão Dividir           para dividir o videoclipe em sua posição de reprodução 

atual. O vídeo será dividido em dois segmentos e eles serão então colocados 

automaticamente no Quadro de Videoclipes. Para dividir um segmento novamente, selecione-

o no Quadro de Videoclipes, localize o ponto de divisão no Painel de Pré-Visualização e clique 

no botão Dividir. 
 

Dica: O Painel de Pré-Visualização permite que você divida os videoclipes no 

Controle Deslizante de Reprodução ou no quadro do vídeo que aparece no painel. 

O processo de divisão funciona dividindo o vídeo em dois, exatamente no quadro 

de vídeo exibido atualmente no painel de pré-visualização. Esse processo é 

facilitado com o uso dos controles Pausa, Quadro Anterior e Quadro Seguinte.  
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Etapa Três ï Organizar Clipes 

 
Após a divisão de seu vídeo em segmentos menores, você pode começar a organizá-los no 

Painel do Storyboard.  
Você pode ter notado que o Storyboard já contém três itens que se parecem com quadros de 

filmes.

 

 

O primeiro e o último itens são fornecidos para que você crie Títulos de Introdução e 

Finalização personalizados para o seu vídeo. *Eles podem ser removidos selecionando-se o 

quadro do título específico e pressionando-se Excluir em seu teclado. O item excluído 

permanecerá cinza. 
 

O quadro do meio é onde você deve adicionar seu primeiro clipe no Storyboard. 

Para mover seus clipes para o Storyboard, selecione um segmento do Quadro de Videoclipes 

e arraste para o Painel do Storyboard na parte inferior da tela de edição. Solte o primeiro 

segmento de clipe no quadro do meio. Pode-se acrescentar clipes adicionais ao redor do clipe 

do meio, mas não antes ou após os quadros de Título de Introdução e Finalização. 
 

Você também pode mover os clipes dentro do Storyboard arrastando-os e soltando-os. 

Arrastar um clipe para a direita ou esquerda alterará sua seqüência. Uma barra vertical 

vermelha aparecerá para indicar onde o clipe será colocado na linha de tempo. 
 

Dica: Para pré-visualizar a organização do clipe dentro do Storyboard, selecione o 

clipe que deseja pré-visualizar do Painel do Storyboard e clique em Reproduzir no 

Painel de Pré-Visualização. 
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Etapa Quatro ï Adição de Efeitos (opcional) 

 
A tela Editar inclui uma grande seleção de efeitos opcionais que podem ser usados para 

aprimorar visualmente o seu vídeo.  

Para acessar os efeitos, selecione uma das três guias de efeito acima do Quadro de 

Videoclipes: Transições, Efeitos Visuais ou Títulos. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Transições: usado para fornecer uma aparência ou sensação específica de um clipe para 

outro.  

Para adicionar, selecione uma transição da guia Transições e arraste e solte-a em uma caixa 

de transição entre dois segmentos de vídeo do painel do Storyboard. 

 

Efeitos Visuais: adicione efeitos exclusivos e interessantes ao seu vídeo.  

Para adicionar um efeito visual, selecione-o da guia Efeitos Visuais e arraste e solte sobre um 

segmento de vídeo dentro do painel do Storyboard.  

Aparecerá um pequeno ícone de efeito       no segmento indicando que foi aplicado um 

efeito visual. 

Títulos: os títulos de texto podem ser adicionados a um quadro de Introdução ou Finalização 

ou para qualquer segmento de vídeo dentro do Painel do Storyboard.  

 

Para adicionar um título, selecione um na guia Títulos e arraste e solte-o sobre um segmento 

de vídeo ou quadro de Introdução/Finalização. 

Aparecerá um pequeno ícone de Título      no segmento de vídeo indicando que foi aplicado 

um título. 
















































